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588 104-目, 105-手 目 w 目 め an eye

589 104-目, 105-手 目 w 人目 ひとめ the public eye

590 104-目, 105-手 目 w 目上 めうえ higer ranking or elder people

591 104-目, 105-手 目 w 大目に見る おおめにみる to overlook, to condone

592 104-目, 105-手 目 w 見た目 みため physical appearance

593 104-目, 105-手 目 w 目まぐるしい めまぐるしい fast-moving

594 104-目, 105-手 目 w 科目 かもく a subject, a course of study

595 104-目, 105-手 手 w 手 て a hand

596 104-目, 105-手 手 w 右手 みぎて right hand

597 104-目, 105-手 手 w 左手 ひだりて left hand

598 104-目, 105-手 手 w 手書きの てがきの handwritten

599 104-目, 105-手 手 w 大手 おおて major companies

600 104-目, 105-手 手 w 女手 おんなで female's help

601 104-目, 105-手 手 w 男手 おとこで male's help

602 104-目, 105-手 手 w 上手な じょうずな be good at

603 104-目, 105-手 手 w 下手な へたな be poor at

604 104-目, 105-手 手 w 聞き上手 ききじょうず a good listener

605 104-目, 105-手 手 w 話し上手 はなしじょうず a good talker

606 104-目, 105-手 手 w 手口 てぐち a criminal technique/trick

607 104-目, 105-手 手 w 手下 てした a subordinate, an underling

608 104-目, 105-手 手 w 人手 ひとで manpower

609 104-目, 105-手 手 w 手話 しゅわ sign language

610 104-目, 105-手 手 お手洗い おてあらい toilet, restroom, lavatory

611 104-目, 105-手 手 切手 きって a postage stamp

612
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 足 あし a foot, a leg

613
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 右足 みぎあし right foot/leg

614
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 左足 ひだりあし left foot/leg

615
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 手足 てあし arms and legs

616
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 足手まといになる あしでまといになる be a nuisance, drag down

617
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 足下に あしもとに around/near one's feet

618
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 足す たす to add

619
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 足りない たりない be short, be lacking, be wanting

620
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 足りる たりる be enough, be sufficient

621
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 土足で どそくで with one's shoes on

622
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
足 w 足長おじさん あしながおじさん

'Daddy-Long-Legs' (a 1912 novel by

Jean Webster)

623
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
耳 w 耳 みみ an ear

624
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
耳 w 耳せん みみせん earplugs

625
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
耳 耳鼻科 じびか

an ear, nose and throat hospital,

otorhinolaryngology

626
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
化 w 化ける ばける

to take a shape of, to disguise oneself

as

627
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
化 w お化け おばけ a ghost

628
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
化 w 化けもの ばけもの a monster

629
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
化 w 化学 かがく chemistry

630
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
化 文化 ぶんか culture

631
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
花 w 花 はな a flower

632
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
花 w 花火 はなび fireworks
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633

106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
花 w 火花 ひばな a spark

634
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
花 w 花見 はなみ cherry-blossom viewing (party)

635
106-足, 107-耳,

108-化, 109-花
花 お花屋さん おはなやさん a flower shop, a florist

636
110-文, 111-字,

112-青
文 w 文 *a sentence ぶん a sentence

637
110-文, 111-字,

112-青
文 w 文学 ぶんがく literature

638
110-文, 111-字,

112-青
文 w 天文学 てんもんがく astronomy

639
110-文, 111-字,

112-青
文 w 本文 ほんぶん this sentence, this article

640
110-文, 111-字,

112-青
文 w 文明 ぶんめい a civilization

641
110-文, 111-字,

112-青
文 w 文化 ぶんか culture

642
110-文, 111-字,

112-青
文 作文 さくぶん a composition, an essay

643
110-文, 111-字,

112-青
文 漢字 かんじ a kanji

644
110-文, 111-字,

112-青
字 w 字 * a letter じ a letter, a character

645
110-文, 111-字,

112-青
字 w 文字 もじ a letter, a character

646
110-文, 111-字,

112-青
字 w 大文字 おおもじ capital letter

647
110-文, 111-字,

112-青
字 w 文字コード もじコード character code

648
110-文, 111-字,

112-青
字 w 文字化け もじばけ

corruption (of text in email, due to

improper encoding)

649
110-文, 111-字,

112-青
字 w ローマ字 ローマじ Roman letter

650
110-文, 111-字,

112-青
字 w 字下げ じさげ indentation

651
110-文, 111-字,

112-青
字 w 名字 みょうじ surname, family name

652
110-文, 111-字,

112-青
青 w 青 あお blue color

653
110-文, 111-字,

112-青
青 w 青い あおい blue

654
110-文, 111-字,

112-青
青 w まっ青 まっさお deep blue, deadly pale

655
110-文, 111-字,

112-青
青 w 青年 せいねん a youth, a young man

656

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

赤 w 赤 あか red color

657

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

赤 w 赤い あかい red

658

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

赤 w まっ赤 まっか bright red

659

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

赤 w 赤字 あかじ a deficit, a loss

660

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

赤 w 赤十字 せきじゅうじ the Red Cross

661

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

色 w 色 いろ a color

662

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

色 w 青色 あおいろ blue color

663

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

色 w 赤色 あかいろ red color

664

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

色 w 色々な いろいろな various

665

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

黒 w 黒い くろい black

666

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

黒 w 黒 くろ black color

667

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

黒 w 黒色 くろいろ black color
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668

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

黒 黒板 こくばん a blackboard, a chalkboard

669

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

茶 w 黒 くろ black color

670

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

茶 w お茶 おちゃ tea

671

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

茶 w 日本茶 にほんちゃ Japanese tea

672

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

茶 w 中国茶 ちゅうごくちゃ Chinese tea

673

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

黄 w 茶色い ちゃいろい brown

674

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

黄 w 茶色 ちゃいろ brown color

675

113-赤, 114-色,

115-黒, 116-茶,

117-黄

黄 w 黄色 きいろ yellow color

676
118-夕, 119-方,

120-早
夕 w 夕べ ゆうべ last evening

677
118-夕, 119-方,

120-早
夕 w 夕食 ゆうしょく a dinner, an evening meal

678
118-夕, 119-方,

120-早
夕 w 七夕 たなばた the Festival of the Star Vega

679
118-夕, 119-方,

120-早
方 w ～方がいい ほうがいい had better (verb)

680
118-夕, 119-方,

120-早
方 w この方 *this person このかた this person

681
118-夕, 119-方,

120-早
方 w 生き方 いきかた a life-style, a way of living

682
118-夕, 119-方,

120-早
方 w 行き方 いきかた how to get to <place>

683
118-夕, 119-方,

120-早
方 w 書き方 かきかた how to write, a way of writing

684
118-夕, 119-方,

120-早
方 w 話し方 はなしかた speech pattern, method of speaking

685
118-夕, 119-方,

120-早
方 w 父方の ちちかたの

~の祖母（そぼ） one's

paternal[father's] grandmother

686
118-夕, 119-方,

120-早
方 w 母方の ははかたの

~の祖母（そぼ） one's

maternal[mother's] grandmother

687
118-夕, 119-方,

120-早
方 w 明け方 あけがた dawn, daybreak

688
118-夕, 119-方,

120-早
方 w 夕方 ゆうがた evening

689
118-夕, 119-方,

120-早
方 朝方 あさがた early morning

690
118-夕, 119-方,

120-早
早 w 早い はやい early, premature

691
118-夕, 119-方,

120-早
早 w 早く はやく quickly, rapidly, early, instantly, soon

692
118-夕, 119-方,

120-早
早 w 早口 はやくち a fast talker

693
118-夕, 119-方,

120-早
早 w 手早く てばやく quickly, rapidly

694
118-夕, 119-方,

120-早
早 早起きする はやおきする to get up early

695
121-朝, 122-昼,

123-夜
朝 w 朝 あさ morning

696
121-朝, 122-昼,

123-夜
朝 w 朝方 あさがた  early morning, early hours

697
121-朝, 122-昼,

123-夜
朝 w 朝日 あさひ the morning sun

698
121-朝, 122-昼,

123-夜
朝 w 今朝 けさ this morning

699
121-朝, 122-昼,

123-夜
朝 w 毎朝 まいあさ every morning

700
121-朝, 122-昼,

123-夜
朝 w 明朝 みょうちょう tomorrow morning

701
121-朝, 122-昼,

123-夜
朝 w 早朝 そうちょう early morning

702
121-朝, 122-昼,

123-夜
朝 w 朝食 ちょうしょく breakfast

703
121-朝, 122-昼,

123-夜
朝 朝ご飯／朝御飯 あさごはん breakfast

704
121-朝, 122-昼,

123-夜
昼 w お昼 おひる midday, noonday

705
121-朝, 122-昼,

123-夜
昼 w 昼休み ひるやすみ a noon recess, a lunchbreak
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706

121-朝, 122-昼,

123-夜
昼 w 昼下がり ひるさがり early in the afternoon

707
121-朝, 122-昼,

123-夜
昼 w 昼間 ひるま the daytime

708
121-朝, 122-昼,

123-夜
昼 w 昼食 ちゅうしょく lunch

709
121-朝, 122-昼,

123-夜
昼 昼ご飯／昼御飯 ひるごはん lunch

710
121-朝, 122-昼,

123-夜
夜 w 夜 よる a night

711
121-朝, 122-昼,

123-夜
夜 w 夜中に よなかに in the night

712
121-朝, 122-昼,

123-夜
夜 w 月夜 つきよ a moonlight night

713
121-朝, 122-昼,

123-夜
夜 w 毎夜 まいや／まいよ every night

714
121-朝, 122-昼,

123-夜
夜 w 夜食 やしょく a midnight snack

715
121-朝, 122-昼,

123-夜
夜 w 夜間 やかん in the nighttime

716
121-朝, 122-昼,

123-夜
夜 w 夜間学校 やかんがっこう night school

717
121-朝, 122-昼,

123-夜
夜 w 今夜 こんや tonight

718
121-朝, 122-昼,

123-夜
夜 w 白夜 びゃくや nights under the midnight sun

719
124-晩, 125-飯,

126-米
晩 w 朝晩 あさばん morning and evening

720
124-晩, 125-飯,

126-米
晩 w 今晩 こんばん this evening

721
124-晩, 125-飯,

126-米
晩 昨晩 さくばん last evening

722
124-晩, 125-飯,

126-米
晩 w 晩年 ばんねん one's later years/last year

723
124-晩, 125-飯,

126-米
晩 w 一晩 ひとばん one evening

724
124-晩, 125-飯,

126-米
晩 w 毎晩 まいばん every evening

725
124-晩, 125-飯,

126-米
飯 朝ご飯／朝御飯 あさごはん breakfast

726
124-晩, 125-飯,

126-米
飯 昼ご飯／昼御飯 ひるごはん lunch

727
124-晩, 125-飯,

126-米
飯 晩ご飯／晩御飯 ばんごはん dinner

728
124-晩, 125-飯,

126-米
飯 w 朝飯 あさめし (slang) breakfast

729
124-晩, 125-飯,

126-米
飯 w 昼飯 ひるめし (slang) lunch

730
124-晩, 125-飯,

126-米
飯 w 晩飯 ばんめし (slang) dinner

731
124-晩, 125-飯,

126-米
米 w お米 おこめ rice

732
124-晩, 125-飯,

126-米
米 w 白米 はくまい milled rice

733
124-晩, 125-飯,

126-米
米 w 米国 べいこく U.S.A.

734
124-晩, 125-飯,

126-米
米 w 北米 ほくべい North America

735
124-晩, 125-飯,

126-米
米 w 中米 ちゅうべい Central America

736
124-晩, 125-飯,

126-米
米 w 南米 なんべい South America

737
124-晩, 125-飯,

126-米
米 w 中南米 ちゅうなんべい South and Central America

738
124-晩, 125-飯,

126-米
米 w 日米 にちべい Japan and the United States

739
124-晩, 125-飯,

126-米
米 米軍 べいぐん U.S. Armed Forces

740

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

姉 w 姉 あね my elder sister

741

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

姉 w お姉さん おねえさん your/her/his elder sister

742

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

姉 w 姉妹 しまい sisters

743

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

兄 w 兄 あに my elder brother

744

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

兄 w お兄さん おにいさん your/her/his elder brother
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745

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

兄 w 兄弟 きょうだい a brother, a sister, a sibling

746

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

兄 w 父兄 ふけい parents and older brothers, guardians

747

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

妹 w 妹 いもうと my younger sister

748

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

妹 w 妹さん いもうとさん your/her/his younger sister

749

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

弟 w 弟 おとうと my younger brother

750

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

弟 w 弟さん おとうとさん your/her/his  younger brother

751

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

妻 w 妻 つま a wife

752

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

夫 w 夫人 ふじん a wife, Mrs.

753

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

夫 w 夫 おっと a husband

754

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

夫 w 夫妻 ふさい husband and wife, Mr/ and Mrs.

755

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

奥 w 奥 おく the innner part, th e depth

756

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

奥 w 奥さん／奥さま おくさん／おくさま
Madam, ma'am, a married woman,

somebody's wife

757

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

彼 w 彼 かれ he, a boy friend

758

127-姉, 128-兄, 129-妹,

130-弟, 131-妻, 132-夫,

133-奥, 134-彼

彼 w 彼女 かのじょ she, a girl friend

759

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

春 w 春 はる spring

760

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

春 w 春休み はるやすみ the spring vacation, the spring break

761

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

春 w 春分の日 しゅんぶんのひ Vernal Equinox Holiday (Mar 20 or 21)

762

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

春 w 青春 せいしゅん youth, the springtime of life

763

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

夏 w 夏 なつ summer

764

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

夏 w 夏休み なつやすみ the summer vacation

765

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

秋 w 秋 あき autumn, fall

766

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

秋 w 秋分の日 しゅうぶんのひ Autumnal Equinox Day (Sep 22 or 23)

767

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

秋 秋田県 あきたけん Akita Prefecture

768

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

冬 w 冬 ふゆ winter

769

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

冬 w 冬休み ふゆやすみ the winter vacation

770

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

冬 w 春夏秋冬 しゅんかしゅうとう the four seasons

771

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

市 w 市 *a city し a municipality, a city

772

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

市 w 市 * a market/fair いち a market, a fair
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773

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

市 市町村 しちょうそん cities, towns and villages

774

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

市 w 市長 しちょう the mayor of a city

775

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

市 那覇市 なはし Naha City

776

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

市 沖縄市 おきなわし Okinawa City

777

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

市 市役所 しやくしょ a city hall

778

135-春, 136-夏,

137-秋, 138-冬,

139-市

市 w 市場 *a marketplace いちば a marketplace, a shopping center

779

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

町 w 町 まち a town

780

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

町 w 町長 ちょうちょう the mayor of a town

781

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

町 西原町 にしはらちょう Nishihara Town (Okinawa Prefecture)

782

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

町 町役場 まちやくば a town hall/office

783

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

村 w 村 むら a village

784

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

村 w 村長 そんちょう the mayor of a village

785

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

村 中城村 なかぐすくそん
Nakagusuku Village (Okinawa

Prefecture)

786

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

村 村役場 むらやくば a village office

787

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

県 w 山口県 やまぐちけん Yamaguchi Prefecture

788

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

県 w 秋田県 あきたけん Akita Prefecture

789

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

県 沖縄県 おきなわけん Okinawa Prefecture

790

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

県 w 県庁 けんちょう a prefectural office

791

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

都 w 都 *an ancient capital みやこ an ancient capital

792

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

都 首都 しゅと a capital city, a metropolis

793

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

京 w 上京する じょうきょうする to come to Tokyo(capital)

794

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

京 w 京都市 きょうとし Kyoto City

795

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

京 w 京都大学 きょうとだいがく Kyoto University

796

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

京 w 東京都 とうきょうと Tokyo Metropolis

797

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

京 w 東京大学 とうきょうだいがく University of Tokyo

798

140-町, 141-村,

142-県, 143-都,

144-京

京 w 北京 ぺきん Beijin (in China)

799

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

府 w 京都府 きょうとふ Kyoto Prefecture

800

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

府 大阪府 おおさかふ Osaka Prefecture
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801

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

区 w 大田区 おおたく Oota Ward, Tokyo

802

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

区 w 北区 きたく Kita Ward, Tokyo

803

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

区 w 文京区 ぶんきょうく Bunkyou Ward, Tokyo

804

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

区 w 区長 くちょう the chief of a ward

805

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

島 w 島 しま an island

806

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

島 w 島国 しまぐに an island country

807

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

島 沖縄本島 おきなわほんとう Okinawa Island

808

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

場 w 市場 *a marketplace いちば a marketplace, a shopping center

809

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

場 w 出場する しゅつじょうする
to participate, to enter for an event, to

compete in a game

810

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

場 w 入場する にゅうじょうする to enter (to place/site/floor,,,)

811

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

場 w 本場 ほんば
the best place of production, the

birthplace, gennuine

812

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

場 場所 ばしょ a place, a spot

813

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

場 駐車場 ちゅうしゃじょう  a car park, a parking lot

814

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

地 w 地上 ちじょう on the ground, on the earth

815

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

地 w 地下 ちか underground

816

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

地 w 大地 だいち the earth

817

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

地 w 地元 じもと local/home area, home town

818

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

池 w 池 いけ a pond, a pool

819

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

池 w 池田 いけだ Japanese surname

820

145-府, 146-区,

147-島, 148-場,

149-地, 150-池

池 w 小池 こいけ Japanese surname

821
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
犬 w 犬 いぬ a dog

822
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
犬 w 日本犬 にほんけん a Japanese dog

823
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
犬 w 秋田犬 あきたけん

a Japanese dog called 'Akitaken', Akita

(breed of dog)

824
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
犬 犬小屋 いぬごや a doghouse, a kennel

825
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
牛 w 牛 うし cattle, a cow, a bull

826
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
牛 w 水牛 すいぎゅう a water buffalo

827
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
牛 w 牛耳る ぎゅうじる

to control <an organization>

completely

828
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
牛 牛肉 ぎゅうにく beef

829
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
牛 牛乳 ぎゅうにゅう milk

830
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
角 w 角 *horn つの a horn, an antler, an antenna, a feeler

831
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
角 w 角 *corner かど a corner, an edge, a turn

832
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
角 w 三角 さんかく a triangle
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833

151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
角 w 四角 しかく a square, a four-sided figure

834
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
角 w 方角 ほうがく a point of the compass, direction, a way

835
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
鳥 w 鳥 ※kun reading とり a bird

836
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
鳥 w 小鳥 ことり a small bird

837
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
鳥 w 水鳥 みずとり a water bird

838
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
鳥 w 白鳥 はくちょう a swan

839
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
鳥 鳥小屋 とりごや a birdhouse, a henhouse

840
151-犬, 152-牛,

153-角, 154-鳥
鳥 鳥肉/鶏肉 とりにく chicken

841
155-魚, 156-馬,

157-肉
魚 w 魚 ※kun reading さかな a fish

842
155-魚, 156-馬,

157-肉
魚 w 川魚 かわざかな a river fish

843
155-魚, 156-馬,

157-肉
魚 w 金魚 きんぎょ a goldfish

844
155-魚, 156-馬,

157-肉
魚 魚屋 さかなや a fish market

845
155-魚, 156-馬,

157-肉
魚 w 人魚 にんぎょ a mermaid

846
155-魚, 156-馬,

157-肉
魚 w 生魚 なまざかな a raw fish, an uncooked fish

847
155-魚, 156-馬,

157-肉
魚 w 木魚 もくぎょ a wood block in a Buddhist temple

848
155-魚, 156-馬,

157-肉
馬 w 馬 ※kun reading うま a horse

849
155-魚, 156-馬,

157-肉
馬 w 馬車 ばしゃ a carriage, a coach, a horse wagon

850
155-魚, 156-馬,

157-肉
馬 w トロイの木馬 トロイのもくば Trojan horse

851
155-魚, 156-馬,

157-肉
馬 w 白馬 はくば a white horse

852
155-魚, 156-馬,

157-肉
馬 w 馬力 ばりき horsepower

853
155-魚, 156-馬,

157-肉
馬 馬鹿な ばかな fool, idiot

854
155-魚, 156-馬,

157-肉
肉 w 肉 にく meat

855
155-魚, 156-馬,

157-肉
肉 w 牛肉 ぎゅうにく beef

856
155-魚, 156-馬,

157-肉
肉 鳥肉/鶏肉 とりにく chicken

857
155-魚, 156-馬,

157-肉
肉 ぶた肉/豚肉 ぶたにく pork

858
155-魚, 156-馬,

157-肉
肉 肉屋 にくや a butcher, a meat shop

859
155-魚, 156-馬,

157-肉
肉 w 生肉 なまにく raw meat

860
155-魚, 156-馬,

157-肉
肉 w 肉食 にくしょく carnivorous animal

861
155-魚, 156-馬,

157-肉
肉 w 肉体 にくたい the body, the flesh

862
158-駅, 159-立,

160-音
駅 w 駅 えき a train station

863
158-駅, 159-立,

160-音
駅 w 駅長 えきちょう a stationmaster

864
158-駅, 159-立,

160-音
駅 w 東京駅 とうきょうえき Tokyo Station

865
158-駅, 159-立,

160-音
立 w 立つ たつ to stand

866
158-駅, 159-立,

160-音
立 w 立てる たてる to stand, to raise

867
158-駅, 159-立,

160-音
立 w 国立 こくりつ national

868
158-駅, 159-立,

160-音
立 w 私立 しりつ private

869
158-駅, 159-立,

160-音
立 w 私立大学 しりつだいがく a private university

870
158-駅, 159-立,

160-音
立 w 県立 けんりつ prefectural~

871
158-駅, 159-立,

160-音
立 w 目立つ めだつ be conspicuous

872
158-駅, 159-立,

160-音
立 w 聞き耳を立てる ききみみをたてる to listen intently to

873
158-駅, 159-立,

160-音
立 w 立ち話 たちばなし

stand talking, talking without sitting

down

874
158-駅, 159-立,

160-音
立 w 夕立 ゆうだち a summer afternoon shower
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875

158-駅, 159-立,

160-音
立 w 立方センチメートル りっぽうセンチメートル cubic centmeter

876
158-駅, 159-立,

160-音
音 w 音 ※kun reading おと a sound

877
158-駅, 159-立,

160-音
音 w 音読み おんよみ

"On" reading(ancient Chinese-style

reading)

878
158-駅, 159-立,

160-音
音 w 母音 ぼいん a vowel sound

879
158-駅, 159-立,

160-音
音 音楽 おんがく music

880
158-駅, 159-立,

160-音
音 w 雨音 あまおと sound of the falling rain

881
158-駅, 159-立,

160-音
音 w 足音 あしおと footstep

882
158-駅, 159-立,

160-音
音 w 高音 こうおん a high‐pitched sound

883
161-正, 162-空,

163-海
正 w 正しい ただしい right, correct, accurate, exact

884
161-正, 162-空,

163-海
正 w お正月 おしょうがつ New Year (first three days)

885
161-正, 162-空,

163-海
正 w 正体 しょうたい real identity

886
161-正, 162-空,

163-海
正 w 正午 しょうご noon, midday

887
161-正, 162-空,

163-海
正 w 正門 せいもん main gate

888
161-正, 162-空,

163-海
空 w 空 そら the sky

889
161-正, 162-空,

163-海
空 w 大空 おおぞら a giant sky

890
161-正, 162-空,

163-海
空 w 空中 くうちゅう in the air

891
161-正, 162-空,

163-海
空 w 星空 ほしぞら a starlit sky

892
161-正, 162-空,

163-海
空 w 空気 くうき air, an atmosphere

893
161-正, 162-空,

163-海
空 空港 くうこう an airport

894
161-正, 162-空,

163-海
空 w 空間 くうかん space

895
161-正, 162-空,

163-海
空 w 空耳 そらみみ mishearing

896
161-正, 162-空,

163-海
空 w 空だ/空です からだ/からです be empty, to have nothing in it

897
161-正, 162-空,

163-海
空 w 空手 からて karate

898
161-正, 162-空,

163-海
海 w 海 うみ the sea, an ocean

899
161-正, 162-空,

163-海
海 w 海の日 うみのひ

Marine Day (national holiday; 3rd

Monday of July)

900
161-正, 162-空,

163-海
海 w 海鳥 うみどり a seabird

901
161-正, 162-空,

163-海
海 w 海水 かいすい seawater

902
161-正, 162-空,

163-海
海 w 海水パンツ かいすいパンツ

a men's bathing suit called swimming

pants

903
161-正, 162-空,

163-海
海 w 海中 かいちゅう in the sea

904
161-正, 162-空,

163-海
海 w カリブ海 カリブかい the Caribbean Sea

905
161-正, 162-空,

163-海
海 北海道 ほっかいどう Hokkaido

906
164-貝, 165-王,

166-玉
貝 w 貝 かい a shellfish

907
164-貝, 165-王,

166-玉
貝 w ムール貝 ムールがい a mussel

908
164-貝, 165-王,

166-玉
貝 w 貝がら かいがら a shell

909
164-貝, 165-王,

166-玉
貝 w 赤貝 あかがい an ark shell

910
164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 王 おう a king

911
164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 国王 こくおう a king

912
164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 王国 おうこく a kingdom

913
164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 王朝 おうちょう a dynasty

914
164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 王子 おうじ a prince

915
164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 星の王子さま ほしのおうじさま

Le petit prince (The Little Prince)

(Saint-Exupery)
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916

164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 王女 おうじょ a princess

917
164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 王手 おうて checkmate (in Shogi:Japanese Chess)

918
164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 女王 じょおう a queen

919
164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 天王星 てんおうせい Uranus (a planet)

920
164-貝, 165-王,

166-玉
王 w 海王星 かいおうせい Neptune (a planet)

921
164-貝, 165-王,

166-玉
王 王様 おうさま a king, His Majesty (the King)

922
164-貝, 165-王,

166-玉
玉 w 玉 ※kun reading たま a ball

923
164-貝, 165-王,

166-玉
玉 w シャボン玉 シャボンだま a soap bubble

924
164-貝, 165-王,

166-玉
玉 w パチンコ玉 パチンコだま pachinko ball

925
164-貝, 165-王,

166-玉
玉 w ビー玉 ビーだま a marble

926
164-貝, 165-王,

166-玉
玉 w 目玉 めだま an eyeball

927
164-貝, 165-王,

166-玉
玉 埼玉県 さいたまけん Saimata Prefecture

928
164-貝, 165-王,

166-玉
玉 埼玉大学 さいたまだいがく Saitama University

929
164-貝, 165-王,

166-玉
玉 毛玉 けだま a pill (on a sweater)

930
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
林 w 林 はやし

a grove, a small wood, Japanese

surname

931
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
林 w 山林 さんりん mountains and forests

932
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
林 w 小林 こばやし Japanese surname

933
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
森 w 森 もり a wood, a forest

934
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
森 w 森林 しんりん a wood, a forest

935
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
森 w ノルウェイの森 ノルウェイのもり

Norwegian Wood, 1987 novel by Haruki

Murakami

936
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
森 w 青森県 あおもりけん Aomori prefecture

937
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
竹 w 竹 たけ a bamboo

938
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
竹 w 竹やぶ たけやぶ a bamboo grove/thicket

939
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
竹 w 竹林 ちくりん bamboo forest

940
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
竹 w 竹の子 たけのこ bamboo sprout

941
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
竹 w 竹馬 たけうま stilts

942
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
竹 w 竹刀 しない bamboo sword

943
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
糸 w 糸 いと a thread, yarn, a string, a line

944
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
糸 w 糸車 いとぐるま spinning wheel

945
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
糸 w 生糸 きいと raw silk, wild silk

946
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
糸 w 糸口 いとぐち a beginning, a start, a clue

947
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
糸 w 金に糸目をつけない かねにいとめをつけない

[idiom]price is no object/money is not

the issue

948
167-林, 168-森,

169-竹, 170-糸
糸 毛糸 けいと woolen yarn

949
171-石, 172-岩,

173-自
石 w 石 いし a stone

950
171-石, 172-岩,

173-自
石 w 小石 こいし a small stone, gravel

951
171-石, 172-岩,

173-自
石 w トルコ石 トルコいし turquoise

952
171-石, 172-岩,

173-自
石 w 石川県 いしかわけん Ishikawa Prefecture

953
171-石, 172-岩,

173-自
石 w 化石 かせき fossil

954
171-石, 172-岩,

173-自
石 石油 せきゆ oil, petroleum

955
171-石, 172-岩,

173-自
石 石油ストーブ せきゆストーブ oilstove

956
171-石, 172-岩,

173-自
岩 w 岩 いわ a rock, a crag
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957

171-石, 172-岩,

173-自
岩 w 岩山 いわやま rocky mountain

958
171-石, 172-岩,

173-自
岩 w 大岩 おおいわ great stone

959
171-石, 172-岩,

173-自
岩 w 火山岩 かざんがん volcanic rock

960
171-石, 172-岩,

173-自
岩 w 岩石 がんせき stones and rocks

961
171-石, 172-岩,

173-自
岩 w 岩手大学 いわてだいがく Iwate Univ

962
171-石, 172-岩,

173-自
岩 w 岩手県 いわてけん Iwate prefecture

963
171-石, 172-岩,

173-自
自 w 自分 じぶん oneself

964
171-石, 172-岩,

173-自
自 w 自力で じりきで by oneself, by one's own efforts

965
171-石, 172-岩,

173-自
自 w 自ら みずから for oneself, personally

966
171-石, 172-岩,

173-自
自 w 自ずから おのずから naturally, of itself

967
171-石, 172-岩,

173-自
自 自動ドア じどうドア an atutomatic door

968
171-石, 172-岩,

173-自
自 自動車 じどうしゃ an automobile

969
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
由 w 自由 じゆう freedom, liberty

970
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
由 w 由来 ゆらい the origin, the history, the source

971
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
由 理由 りゆう a reason, cause

972
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
油 w 油 あぶら oil

973
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
油 w 石油 せきゆ oil, petroleum

974
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
油 w 石油ストーブ せきゆストーブ oilstove

975
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
油 w 油っこい あぶらっこい greasy, oily, fatty

976
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
油 w オリーブ油 オリーブゆ olive oil

977
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
油 w サラダ油 サラダゆ salad oil

978
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
油 w 油田 ゆでん oil field

979
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
油 軽油 けいゆ diesel fuel, light oil, gas oil

980
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
酒 w お酒 おさけ liquor, alcoholic drink, sake

981
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
酒 w 日本酒 にほんしゅ sake (Japanese alcoholic drink(

982
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
酒 w 中国酒 ちゅうごくしゅ Chinese spirits/alcohol

983
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
酒 w やけ酒 やけざけ drinking in desperation

984
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
首 w 首 くび the neck

985
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
首 w 手首 てくび the wrist

986
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
首 w 足首 あしくび the ankle

987
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
首 首相 しゅしょう the Prime Minister

988
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
首 w 首都 しゅと a capital city

989
174-由, 175-油,

176-酒, 177-首
首 首里城 しゅりじょう Shuri castle

990
178-道, 179-草,

180-虫
道 w 道 みち a road, a way, a path

991
178-道, 179-草,

180-虫
道 w 道の駅 みちのえき

 roadside station (government-

designated rest area found along roads

and highways)

992
178-道, 179-草,

180-虫
道 w 林道 りんどう a path through a forest

993
178-道, 179-草,

180-虫
道 w 水道 すいどう tap water, water supply

994
178-道, 179-草,

180-虫
道 w 北海道 ほっかいどう Hokkaido

995
178-道, 179-草,

180-虫
道 w 北海道大学 ほっかいどうだいがく Hokkaido University

996
178-道, 179-草,

180-虫
道 w 書道 しょどう the art of calligraphy

997
178-道, 179-草,

180-虫
道 w 空手道 からてどう Karate
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998

178-道, 179-草,

180-虫
道 w 国道 こくどう a national road

999
178-道, 179-草,

180-虫
草 w 草 ※kun reading くさ grass, a herb, a weed

1000
178-道, 179-草,

180-虫
草 w 草木 くさき plants, vegetation

1001
178-道, 179-草,

180-虫
草 w 海草 かいそう seagrass

1002
178-道, 179-草,

180-虫
草 w 草食 そうしょく a plant-eating animal

1003
178-道, 179-草,

180-虫
草 w 草分け くさわけ an early settler, a pioneer

1004
178-道, 179-草,

180-虫
草 雑草 ざっそう weeds

1005
178-道, 179-草,

180-虫
草 草刈り くさかり mowing

1006
178-道, 179-草,

180-虫
虫 w 虫 ※kun reading むし an insect, a bug, a worm

1007
178-道, 179-草,

180-虫
虫 w 虫めがね むしめがね a reading glass, a magnifying glass

1008
178-道, 179-草,

180-虫
虫 昆虫 こんちゅう an insect

1009
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
風 w 風 かぜ a wind

1010
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
風 強風 きょうふう a strong wind

1011
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
風 台風 たいふう a typhoon

1012
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雪 w 雪 ゆき snow

1013
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雪 w 大雪 おおゆき a heavy snowfall

1014
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雪 w 小雪 こゆき a little snow, a light snowfall

1015
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雪 w 雪国 ゆきぐに a region with heavy snowfalls

1016
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雪 w 雪山 ゆきやま a snow-covered mountain

1017
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雪 w 雪空 ゆきぞら a leaden sky, signs of snow

1018
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雪 w 雪上車 せつじょうしゃ a snowmobile

1019
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雪 雪が降る ゆきがふる it snows

1020
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雲 w 雲 くも a cloud

1021
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雲 w 雨雲 あまぐも a rain cloud

1022
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雲 w 雲間 くもま a break in the clouds

1023
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雲 w 雲海 うんかい a sea of clouds

1024
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
雲 w 星雲 せいうん a galaxy, a nebula

1025
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
晴 w 晴れ はれ fine weather

1026
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
晴 w 晴れる はれる

to clear up (the sky clears up), to be

fine (weather)

1027
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
晴 w 晴れ女 はれおんな

a woman who causes the weather to

become sunny when she goes out

1028
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
晴 w 晴れ男 はれおとこ

a man who causes the weather to

become sunny when she goes out

1029
181-風, 182-雪,

183-雲, 184-晴
晴 w 晴天 せいてん fine weather

1030 185-物 物 w 物 ※kun reading もの
an object, a thing, a substance, an

article

1031 185-物 物 w 入れ物 いれもの case, container, vessel

1032 185-物 物 w 食べ物 たべもの food

1033 185-物 物 w 大物 おおもの
an important person,, big-name, big

game

1034 185-物 物 w 男物 おとこもの men's things/wear

1035 185-物 物 w 女物 おんなもの women's things/wear

1036 185-物 物 w 金物 かなもの metal goods, hardware

1037 185-物 物 w 私物 しぶつ private property

1038 185-物 物 w 上物 じょうもの an article of high quality

1039 185-物 物 w 物語 ものがたり a tale , a story, a narrative
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1040 185-物 物 w 書物 しょもつ a book

1041 185-物 物 w 人物 じんぶつ a person, a character

1042 185-物 物 w 生物 せいぶつ a living thing, a creature

1043 185-物 物 w 生物学 せいぶつがく biology

1044 185-物 物 w 食べ物 たべもの food

1045 185-物 物 w 物体 ぶったい an object, a material body

1046 185-物 物 乗り物 のりもの a vehicle

1047 185-物 物 飲み物 のみもの something to drink, a beverage

1048 185-物 物 荷物 にもつ baggage

1049

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

品 w 品 しな goods, wares, an article

1050

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

品 w 上品な じょうひんな refined, elegant

1051

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

品 w 下品な げひんな vulgar, mean

1052

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

品 w 食品 しょくひん foods, foodstuff

1053

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

品 w 出土品 しゅつどひん an artifact, an archaeological find

1054

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

品 部品 ぶひん parts (of a machine), components

1055

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

荷 w 荷物 にもつ baggage, a burden

1056

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

荷 w 出荷する しゅっかする to ship (goods)

1057

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

荷 w 入荷する にゅうかする to receive (goods)

1058

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

里 w 里 さと a village

1059

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

里 古里 ふるさと one's hometown

1060

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

里 首里城 しゅりじょう Shuri castle

1061

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

野 w 野生の やせいの wild, rough

1062

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

野 w 野 の a field, a plain

1063

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

野 野球 やきゅう baseball

1064

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

野 野菜 やさい vegetables

1065

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

理 w 理科 りか science (an elementary school subject)

1066

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

理 w 理由 りゆう a reason, cause

1067

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

理 理解する りかいする to understand, to grasp

1068

186-品, 187-荷,

188-里, 189-野,

190-理

理 理学部 りがくぶ Faculty of Science

1069

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

部 w 部分 ぶぶん a part

1070

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

部 w 文学部 ぶんがくぶ the department of literature

1071

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

部 w 理学部 りがくぶ Faculty of Science
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1072

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

部 部屋 へや a room

1073

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

工 w 人工 じんこう artificiality

1074

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

工 w 工学 こうがく engineering

1075

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

工 w 工学部 こうがくぶ the department of engineering

1076

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

工 工事 こうじ construction work, engineering work

1077

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

原 w 原っぱ はらっぱ an open field

1078

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

原 w 野原 のはら a field, a plain

1079

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

原 w 草原 そうげん a green field, a grassy plain

1080

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

原 w 原子力 げんしりょく nuclear energy

1081

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

原 w 原生林 げんせいりん a primeval forest

1082

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

原 原因 げんいん a cause

1083

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

料 w 料金 りょうきん a charge, a fee, a fare

1084

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

料 w 料理 りょうり cooking, cuisine

1085

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

料 有料 ゆうりょう a charge / 有料の toll

1086

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

業 w 工業 こうぎょう an industry

1087

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

業 農業 のうぎょう agriculture, farming

1088

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

業 作業する さぎょうする to work

1089

191-部, 192-工,

193-原, 194-料,

195-業

業 卒業する そつぎょうする to graduate, to complete (a course)

1090 196-新, 197-古 新 w 新しい あたらしい new

1091 196-新, 197-古 新 w 新人 しんじん a newcomer, a new face, rookie

1092 196-新, 197-古 新 w 新たな あらたな new

1093 196-新, 197-古 新 w 新入生 しんにゅうせい a new pupil/student, a freshman

1094 196-新, 197-古 新 w 新月 しんげつ a new moon

1095 196-新, 197-古 新 w 新車 しんしゃ a new car

1096 196-新, 197-古 新 w 新聞 しんぶん a newspaper

1097 196-新, 197-古 新 w 毎日新聞 まいにちしんぶん
the newspaper company named

'Mainichi Shimbun'

1098 196-新, 197-古 新 新聞社 しんぶんしゃ a newspaper publishing company

1099 196-新, 197-古 新 新聞記者 しんぶんきしゃ a newspaper reporter/writer

1100 196-新, 197-古 古 w 古い ふるい old

1101 196-新, 197-古 古 w 中古 ちゅうこ 中古の used~

1102 196-新, 197-古 古 w 中古車 ちゅうこしゃ a used car

1103 196-新, 197-古 古 w 古風な こふうな old-fashioned

1104 196-新, 197-古 古 w 古本 ふるほん a used book

1105 196-新, 197-古 古 w 古文 こぶん ancient writings

1106 196-新, 197-古 古 w 古語 こご an archaic word
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1107 196-新, 197-古 古 w 古書 こしょ an old book, a secondhand book

1108 196-新, 197-古 古 古本屋 ふるほんや a secondhand bookstore

1109 196-新, 197-古 古 古着 ふるぎ used clothes

1110 196-新, 197-古 古 名古屋市 なごやし Nagoaya City

1111 196-新, 197-古 古 名古屋大学 なごやだいがく Nagoya University

1112 196-新, 197-古 古 w 古島駅 ふるじまえき Furujima Station (Naha city)

1113

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

多 w 多い おおい many

1114

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

多 w 多大な ただいな great, heavy

1115

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

多 w 多分 たぶん perhaps

1116

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

多 w 多少 たしょう a little, somewhat

1117

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

少 w 少ない すくない few, little

1118

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

少 w 少し すこし a little, a bit

1119

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

少 w 少々 しょうしょう for a moment, a little, a bit

1120

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

少 w 多少 たしょう a little, somewhat

1121

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

少 w 少年 しょうねん a boy

1122

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

少 w 少女 しょうじょ a girl

1123

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

少 w 少子化 しょうしか decrease in the number of children

1124

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

少 w 青少年 せいしょうねん young people, juveniles

1125

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

遠 w 遠い とおい far , distant

1126

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

近 w 近い ちかい near, close

1127

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

近 w 近年 きんねん in recent years

1128

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

近 w 近日中に きんじつちゅうに in a few days, in the near future

1129

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

近 最近 さいきん  recently, lately

1130

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

近 近所 きんじょ the neighborhood

1131

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

広 w 広い ひろい wide, broad, large

1132

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

広 w 広島県 ひろしまけん Hiroshima Prefecture

1133

198-多, 199-少,

200-遠, 201-近,

202-広

広 w 広島大学 ひろしまだいがく Hiroshima University

1134

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

重 w 重い おもい heavy

1135

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

重 w 重ねる かさねる
to pile, to place (articles) one upon

another

1136

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

重 w 重なる かさなる be piled up, to lie on top of one another

1137

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

重 w 重力 じゅうりょく gravity, g-force
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1138

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

重 体重計 たいじゅうけい a weighing machine, the scale

1139

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

軽 w 軽い かるい light, not heavy

1140

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

軽 w 軽々しく かるがるしく without much thought

1141

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

軽 w 軽んじる かろんじる
to look down on, to do not attach much

importance to

1142

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

軽 軽自動車 けいじどうしゃ
a light vehicle (with a cubic capacity of

550 cc or less)

1143

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

楽 w 楽しい たのしい pleasant, happy, enjoyable

1144

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

楽 w 楽な らくな easy, comfortable

1145

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

楽 w 音楽 おんがく music

1146

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

楽 楽器 がっき a musical instrument

1147

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

薬 w 薬 くすり a medicine

1148

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

薬 w 薬品 やくひん medicines, drugs, chemicals

1149

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

薬 w 薬学部 やくがくぶ Faculty of Pharmaceutical Sciences

1150

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

薬 薬屋 くすりや a pharmacy

1151

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

苦 w 苦しい くるしい painful, distressing, hard

1152

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

苦 w 苦しさ くるしさ a pain, suffering

1153

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

苦 w 苦しむ くるしむ to suffer, to feel pain, to try hard

1154

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

苦 w 苦い にがい bitter

1155

203-重, 204-軽,

205-楽, 206-薬,

207-苦

苦 w 重苦しい おもぐるしい gloomy, oppressive

1156
208-良, 209-悪,

210-銀
良 w 良い よい good, fine, excellent, nice

1157
208-良, 209-悪,

210-銀
良 w 良好な りょうこうな good, fine, excellent, nice

1158
208-良, 209-悪,

210-銀
良 良家 りょうけ a good/decent family

1159
208-良, 209-悪,

210-銀
良 良心 りょうしん a conscience

1160
208-良, 209-悪,

210-銀
良 良質 りょうしつ good quality

1161
208-良, 209-悪,

210-銀
良 奈良県 ならけん Nara Prefecture

1162
208-良, 209-悪,

210-銀
良 奈良女子大学 ならじょしだいがく Nara Women's University

1163
208-良, 209-悪,

210-銀
良 w 野良犬 のらいぬ a stray dog

1164
208-良, 209-悪,

210-銀
良 野良仕事 のらしごと

farm work (slang) *農作業[のうさぎょ

う](formal)

1165
208-良, 209-悪,

210-銀
悪 w 悪い わるい bad, wrong, evil

1166
208-良, 209-悪,

210-銀
悪 w 悪口 わるぐち abuse, abusive language

1167
208-良, 209-悪,

210-銀
悪 w 悪ふざけ わるふざけ a practical joke, mischievous trick

1168
208-良, 209-悪,

210-銀
悪 w 悪 あく a vice, badness

1169
208-良, 209-悪,

210-銀
悪 w 悪人 あくにん a bad/wicked person

1170
208-良, 209-悪,

210-銀
悪 悪者 わるもの a bad/wicked fellow, a rogue
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1171

208-良, 209-悪,

210-銀
銀 w 銀メダル ぎんメダル a silver medal

1172
208-良, 209-悪,

210-銀
銀 w 銀行 ぎんこう a bank

1173
208-良, 209-悪,

210-銀
銀 w 銀山 ぎんざん a silver mine

1174
208-良, 209-悪,

210-銀
銀 w 水銀 すいぎん hydrargyrum, mercury, liquid silver

1175
208-良, 209-悪,

210-銀
銀 w 日銀 にちぎん the Bank of Japan

1176
208-良, 209-悪,

210-銀
銀 w 日本銀行 にほんぎんこう the Bank of Japan
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